
 

 
Информационен лист за безопасност 

 В съответствие с Регламент (ЕО) № 1907/2006 (REACH) 

ТЕРМОИЗОЛАЦИОННИ ДЮБЕЛИ 
 Версия:  Един 0,0  Подготовка Дата:  5/7/2012 формуляр №:  SDS/002  Дата на ревизията:  5/7/2012 

 

1. ИДЕНТИФИКАЦИЯ НА ВЕЩЕСТВОТО И НА ДРУЖЕСТВОТО 

 1.1 Идентификатори на продукта  

Име на продукта:  ТЕРМОИЗОЛАЦИОННИ ДЮБЕЛИ 

 SDS №  286002  

 Описание  Застопоряващ елемент, изработени от полиетилен  

 1.2 Идентифицирани употреби на продукта и употреби, които не се препоръчват  

 Идентифицирани употреби:  Застопоряващ елемент 

 Непрепоръчителни употреби:  Вижте глава 16 

 1.3 Подробни данни за доставчика на информационния лист за безопасност  

 Доставчик (Manufacturer): STAR PLASTIK Yapi ELEMANLARI İzolasyon  MALZEMELERI SAN.  Ve Tic.  AS  

 Адрес: Ortakoy Mah.  Dumlupinar Sok.  No: 7 Силиври / Истанбул 

 Телефон: +90 212 7448260 Вътрешен номер: 113 

 Факс: +90 212 7448292 

 Фирма E-мейл:  info@spstarplast.net  

 Интернет страницата на Дружеството: www.starplast.net 

 1.4 Издаващ информационния лист за безопасност:  

 Халук HOSGORMEZ - h.hosgormez @ spstarplast.net  

 1.5 Номер за спешни повиквания: 02/9154411 

 

2. ОПИСАНИЕ НА ОПАСНОСТИТЕ 

 2.1 Класификацията на продукта  

 2.1.1 Класификация Съгласно Регламент (ЕО) № 1272/2008  

 ⋅ Не е приложимо  

 2.1.2 Класификация Според регламент за 67/548/ЕО  

 ⋅ Не е приложимо  

 2.2 Елементи на етикета  

 2.2.1.  Етикетиране в съответствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008 [CLP/ GHS)  

 Идентификатори на продукта  

 Опасни компоненти за етикетиране: Няма 

 Пиктограмите за опасност: Няма  

 Буква за опасност: : Няма  

 Предупреждения за опасност: Няма  

 Препоръки за безопасност  

 Предотвратяване: Няма  

 Съхранение: : Няма  

 Пласиране: Няма  

 Допълнителна информация за опасност (ЕС) Няма налични данни.  

 2.2.2.  Етикетиране съгласно регламент за 67/548/ЕИО  

 Описание на опасността  

 Съгласно Регламент (ЕО) No. 67/548/ЕИО този продукт се класифицира, както следва:  

 ⋅ Не е приложимо  

 Опасни компоненти за етикетиране: Няма  

 Символи за опасност: Няма  

 Рискови фрази: Няма 

 Фрази за безопасност: Няма  

 2.2.3.  Специални правила за допълнителни елементи на етикета на някои смеси: Няма  

 2.2.4.  Допълнителното етикетиране: Няма  

 2.3 Идентифициране на опасностите  

 2.3.1.  При контакт с кожата  



 ⋅ Продължителен контакт не дразни кожата, но той може да предизвика механични травми.  

 ⋅ Контакт с горещ материал може да причини кожни изгаряния.  

 2.3.2.  Контакт с очите  

 ⋅ Твърда или прахообразна форма на веществото може да предизвика дразнене, дължащо се на механични 

въздействия или  може да причини увреждане на роговицата вследствие.  

 ⋅ Пара от продукта може да предизвика дразнене на очите.  

 2.3.3.  Поглъщане  

 ⋅ Не се очаква неблагоприятно въздействие.  

 ⋅ Може да причини запушване механично.  

 2.3.4.  Инхалация  

 ⋅ Няма опасност при излагане на прах.  

 ⋅ По време термичен процес, отделени пари може да предизвикат дразнене на дихателните пътища  

 2.3.5.  Дългосрочни ефекти  

 ⋅ Продължителен контакт не дразни кожата, но той може да предизвика механични травми.  

 ⋅ Добавки в продукта не се очаква да предизвикат извънредна ситуация по време на нормална употреба.  

 2.3.6.  Неблагоприятни въздействия върху околната среда: Няма данни 

 

 3.  СЪСТАВ / ИНФОРМАЦИЯ ЗА СЪСТАВА  

 3.1 Описание на веществото  

 • Смес  

 3.2 Опасни съставки  

  

ИМЕ EINECS NO CAS NO. 
% 

СЪДЪРЖАНИЕ 

КЛАСИФИКАЦИЯ 
DSD C LP 

Ethene 

Homopolymere 
Polymer 9002-88-4  98 Тази субстанция не е класифициран като опасен 

съгласно ЕО Регламенти 67/548/ЕИО и 1272/2008/EC 

 Съдържа 2% концентрирана цветна боя.  

 3.3 Допълнителна информация  

 • Пълен текст на R-, H--фрази и изречения: виж раздел 16.  

 

 4.  МЕРКИ ЗА ПЪРВА ПОМОЩ  

 4.1 Описание на мерките за първа помощ  

 4.1.1 Обща информация  

 • Отстранете заразените или наситени дрехи.  

 • Потърсете лекарска помощ в случай на извънредна ситуация, изпратете пациента в болница  заедно с 

копие на информационния лист за безопасност.  

 4.1.2 След вдишване  

 • При нормални условия на употреба не изисква специални предпазни мерки.  

 • Ако се вдишват изпарения или горивни продукти или в случай на дразнене премахнете от замърсения 

район.  

 • Превоз до болница или лекар.  

 4.1.3 След контакт с кожата  

 • При нормални условия на употреба не изисква специални предпазни мерки.  

 • Ако разтопен материал има контакти с кожата, не се прилага лед, но промийте със студена вода.  

 • Да не се премахва разтопен материал от кожата.  В случай на премахване на материала от кожата,  

 доведе до тежко увреждане на тъканите.  

 • Потърсете медицинска помощ.  

 4.1.4 След контакт с очите  

 • При нормални условия на употреба не изисква специални предпазни мерки.  

 4.1.5 След поглъщане  

 • При поглъщане, обърнете се за медицинска помощ, където е възможно, без забавяне.  

 • Може да причини стомашно-чревно запушване.  Не давайте разхлабителни.  



• Не предизвиквайте повръщане без медицински грижи.  

 4.1.6 Спешна самопомощ  

 • Пазете кожата и очите.  

 4.1.7 Бележки за лекаря  

 • Подходящо лечение в зависимост от симптомите.  

 

5. ПРОТИВОПОЖАРНИ МЕРКИ 

 5.1 Обща информация и запалителни свойства  

 ⋅ Самият продукт не гори.  

 ⋅ Използвайте противопожарни процедури, подходящи за околното пространство. 

 ⋅ Ако е безопасно да се направи, премахнете контейнерите от пътя на огъня.  

 5.2 Средства за гасене:  

 ⋅ Водна мъгла или фин спрей  

 ⋅ Сух химикал  

 ⋅ Въглероден диоксид - CО2 

 ⋅ Пяна  

 5.3 Специфични опасности, произтичащи от продукта  

 ⋅ При пожар могат да се отделят въглероден окис (СО), въглероден диоксид (CO 2), дразнещи или отровни  

 газове.  

 ⋅ Горивните продукти могат да съдържат оригиналния материал в допълнение към неидентифицирани 

токсични и / или дразнещи вещества.  

 ⋅  Пневматични пренасяния и други механични процеси може да предизвика образуването на запалим прах.  

 ⋅  Предотвратете натрупването на прах.  

 ⋅   Горене без достатъчно кислород освобождава тежък дим.  

 5.4 Съвети за пожарникарите  

 • Носете автономни дихателни апарати със средно налягане, неопренови защитни ръкавици,  

 защитно облекло срещу химикали.  

 • Използвайте противопожарни процедури, които са подходящи за ситуацията.  

 • Използвайте предпазни средства, които обикновено се използват в случай на пожар.  

 5.5 Допълнителна информация  

 • Ако има разтопен материал, не се използва вода директно.  

 • Опитайте се да ограничите областта на пожарната зона с хладка вода.  

•  Предупредете пожарната и им покажете мястото и характера на опасността.  

 • Водата, използвана, за да се огъня, не бива да влиза в канализационни системи, почвата или по течението 

на вода.  

 • Уверете се, са налице достатъчно подпорни съоръжения за вода, използвани за гасене на пожара.  

 • Замърсена пожарогасителна вода трябва да се изхвърли в съответствие с нормативните актове, 

издадени от съответните местни власти.  

 

6. МЕРКИ ПРИ АВАРИЙНО ИЗПУСКАНЕ 

 6.1 Лични предпазни мерки, предпазни средства и процедури при спешни случаи  

 • Отстранете персонала за безопасна зона.  

 • Може да причини много хлъзгави повърхности, когато е мокро.  

•  Служителите трябва да действат с повишено внимание.  

 • Носете лични предпазни средства; дихателен апарат  

• Вижте раздел 8.  

 6.2 Предпазни мерки за опазване на околната среда  

 • Опитайте се да предотвратите изтичане на материал в канализацията или речни корита.  



 •  Не позволявайте на продукта да попадне в канализацията.  

 •  При изтичане на пръските или при неконтролирани изпускания във водни басейни трябва да се предупреди  

 Агенцията по околна среда или друг подходящ регулаторен орган.  

 6.3 Методи и материали за ограничаване и почистване  

 6.3.1 За ограничаване и почистване  

 • Изолирайте опасната област.  

 • Пазете ненужен и незащитен персонал да влиза.  

 • Ограничете разлива, изхвърлете материала в етикиран контейнер за изхвърляне на отпадъци в 

съответствие с местните / национални разпоредби.  

 6.3.2 Друга информация  

 • Изхвърляйте отпадъчни материали в съответствие с местните разпоредби.  

 6.4 Позоваване на други раздели  

 • Изхвърляйте замърсения материал и го третирайте като отпадък в съответствие с член 13.  

 • Вижте раздел 13.  

 

 7.  РАБОТА И СЪХРАНЕНИЕ  

 7.1 Предпазни мерки за безопасна работа  

 7.1.1 Предпазни мерки  

 Лични превенции  

 ⋅  Служителите трябва да използват предпазни средства в случай на контакт с разтопена смола.  

 ⋅  Избягвайте всеки личен контакт, включително вдишване.  

 ⋅  Носете защитно облекло, когато възникне риск от експозиция. 

 ⋅  Използвайте в добре проветрено помещение.  

 ⋅  Предотвратете концентрация в отвори и шахти.  

 ⋅  Изолирайте затворени пространства, докато атмосферата се провери.  

 ⋅  Не допускайте материала до хората,храни или хранителни прибори.  

 ⋅  Пневматични пренасяния и други механични процеси може да предизвикат образуването на  

 запалим прах.  

 Превенции при пожар  

 ⋅  Прахът може да експлодира, поради освобождаване на статично електричество.  

 ⋅  За да се сведе до минимум възможността от експлозия на прах и частици статично електричество,  

 заземете цялото оборудване.  

 ⋅  Не позволявайте на праха да се разпространи.  

 ⋅  Да се съхранява далече от пламъци, искри и нагорещени повърхности.  

 Превенции на аерозоли и прах:  

 ⋅  Избягвайте производството на прах.  

 Мерки за опазване на околната среда:  

 ⋅  Осигурете подходяща вентилация.  

 ⋅  Изхвърляйте отпадъчни материали в съответствие с местните разпоредби.  

 7.1.2 Съвети относно общата хигиена на труда  

 ⋅  Да не се яде, пие или пуши в области, в които се употребява материалът.  

 • Измийте цялостно след боравене с материал.  

 • Свалете замърсеното облекло и предпазни средства преди влизане в места за хранене.  

 7.2 Условия за безопасно съхраняване, включително несъвместимости  

 • Да се съхранява в оригинални опаковки.  

 • Пазете контейнерите здраво запечатани.  

 • Да се съхранява на хладно и сухо място, защитено за опазване на околната среда.  

• Съхранявайте далеч от несъвместими материали и храни.  

 • Пазете контейнерите от физическа повреда и се проверява редовно за течове.  

 • Спазвайте препоръките на производителя.  



 За големи количества:  

 • Помислете за съхранение в отходните области - осигуряване на складови площи, които са изолирани от 

източници на водите (включително дъждовни води, подземните води, езера и потоци}.  

 • Уверете се, че при случайно изпускане на въздух или вода е налице план за извънредно бедствие , това 

може да изисква консултации с местните власти.  

 • Избягвайте контакт с окислител.  

 7.3 Указания за общо съхранение  

 ⋅  Дръжте далеч от храна, напитки и животински фуражи.  

 ⋅  Съхранявайте в оригинални опаковки и контейнеритете да са здраво запечатани.  

⋅   Съхранявайте на хладно, сухо, добре проветрено помещение.  

 ⋅  Съхранявайте далеч от несъвместими материали и храни.  

 ⋅  Защитете контейнерите от физическа повреда и се да проверява редовно за течове.  

⋅   Спазвайте препоръките на производителя.  

 7.4 Специални предпазни мерки за съхранение  

 ⋅  Проверете всички контейнери дали са ясно обозначени и за липса на течове.  

 ⋅  Спазвайте национални и местни наредби, свързани с работа и съхранение.  

 

8. КОНТРОЛ НА ЕКСПОЗИЦИЯТА 

 8.1 Параметри на контрол  

 ⋅  Избягвайте продължителен контакт.  

 ⋅  Носете защитно облекло, когато възникне риск от дългосрочна експозиция.  

⋅   Използвайте в добре проветрено помещение.  

 8.1.1 Граници на експозиция  

 Няма съставки, които имат професионална граница на експозиция  

 8.2 Контрол на експозицията  

 8.2.1 Подходящ инженерен контрол:  

 • Осигурете адекватна вентилация.  

 • Локална смукателна вентилация трябва да се използва за някои операции.  

 • Ако въпреки местната смукателна вентилация има неблагоприятна концентрация на веществото във 

въздуха,да се вземат мерки за  дихателна защита.  

 8.2.2 Лично оборудване за защита  

 8.2.2.1 Очите / лицето:  

 • Защитни очила.  

 • Контактни лещи могат да представляват особен риск; меки контактни лещи могат да абсорбират и  

 концентрират дразнители.   

 8.2.2.2 Защита на кожата  

 Защита на ръцете  

 • Не се изискват специални предпазни мерки при нормални условия на употреба  

 • Работете с ръкавици в случай на работа с горещ продукт  

 • Подходящи ръкавици и трайността зависят от начина на използването им.  Важни  фактори при избора 

на ръкавици включват:  

 • честотата и продължителността на контакта,  

 • химическа устойчивост на материала на ръкавиците,  

 • ръкавица дебелина  

 • При продължителен или често повтарящ се контакт, се препоръчва ръкавица с клас на защита 5 или по-

висок (време на пробив по-голяма от 240 минути, в съответствие с EN 374, AS / NZS 2161.10.1 или 

национален еквивалент).  

 • Когато се очаква краткотраен контакт, се препоръчват ръкавици с клас на защита 3 или по-висока  

 (Време на пробив по-голяма от 60 минути, в съответствие с EN 374, AS / NZS 2161.10.1 или  

 национален еквивалент)  



 Защита на тялото  

 • Да се осигури адекватна защита на ежедневни работни дрехи  

 Друга защита  

 • Работете в съответствие с правилата за промишлена хигиена и техника за безопасност.  

 • Измийте ръцете си преди почивките и в края на работния ден.  

• Измийте старателно след употреба на продукта.  

• Измийте ръцете преди ядене или пиене.  

 8.2.2.3 Защита на дихателните пътища  

 • Респиратори може да се наложи да се ползват при манипулиране и административен контрол  за 

адекватно предпазване от експозиции.  

 • Решението да се използва дихателна защита трябва да се основава на професионалните решения, като се 

взема предвид информация за токсичност, данни за измерване на експозицията както и честотата и 

вероятността от експозиция на работника - да гарантира, че потребителите не са изложени на високи 

термични натоварвания, което може да доведе до топлинен стрес или дистрес поради липса на лични 

предпазни средства (захранване, положителен поток, пълен апарат лицето може да бъде опция).  

 • Публикувани гранични стойности на експозиция, където те съществуват, ще помогне при определянето 

на адекватността на избраната дихателна защита.   

 • Одобрени дихателни апарати ще бъдат полезни за предпазване на работниците от вдишване на частици,  

 когато са правилно подбрани и годни при тестване като част от цялостна защита на дихателните пътища  

 • Използвайте одобрени дихателни маски, ако значителни количества прах се вдигнат във въздуха.  

• Опитайте се да се избегне създаването на условия за прах.  

 8.2.3 Контрол на експозицията на околната среда  

 • Законодателните разпоредби за опазване на околната среда трябва да бъдат изпълнени в пълен размер.  

 

 9.  ФИЗИЧНИ И ХИМИЧНИ СВОЙСТВА  

 9.1 Важна информация за здравето, безопасността и околната среда  

 9.2 Външен вид  

 Форма / Физическо състояние  Твърдо  

 Цвят  Червено, жълто, синьо, бяло, оранжево, черно 

 Миризма  Без миризма  

 9.3 Данни, свързани с безопасността  

 рН (във вода) Не е приложимо 

 Точка на замръзване / диапазон (° C) Не налично 

 Точка на кипене / диапазон (° C) 101,3 kРа Не е налично 

 Точка на топене (˚ C) 760 mmHg  ~ 134  

 Точка на възпламеняване (° C) затворен съд Не е налично 

 Температура на възпламеняване (° C) Не е налично 

 Специфично тегло (кг / л)  0,83-0,97  

Плътност (м³ / тон) Не е налично 

Разтворимост във вода% Не е приложимо 

 Коефициент на разпределение n-октанол/вода (Log Po / w) Не е приложимо 

 Експлозивност Не е взривоопасен 

 Окисляване  Не е приложимо 

 Seed размер, Micron Не е приложимо 
  Забележка: Посочените по-горе характеристики са определени в съответствие с предписаните методи на класифицирането, опаковането и 

етикетирането на Опасни вещества Регламент раздел А-3 или метод, сравним с друг.  

 

 10.  СТАБИЛНОСТ И РЕАКТИВОСПОСОБНОСТ  

 1 0 .1  Реактивност  

 1 0 .2  Химична стабилност  

 •  Продуктът се смята за стабилен  

 1 0 .3  Възможност за опасни реакции  



 •  Избягвайте контакт с оксидиращи материали.  

 1 0 .4  Условия, които трябва да се избягват:  

 •  Избягвайте топлина и контакт на материала с високи температури, това може да доведе до разпадане 

на продукта.  

 1 0 .5  Несъвместими материали:  

 •  Избягвайте окислители.  

 1 0 .6  Опасни продукти на разпадане:  

 •  Когато изгаря, продуктът отделя въглероден оксид и въглероден двуокис  

  По време на процеса на разлагането може да бъдат освободени пари и други продукти.  

 Полимерни частици може да потече при температури над температурата на топене.  Парите 

могат да бъдат дразнещи.  

 Отделени продукти съдържат следи от въглеводороди, алдехиди, алкохоли и органични киселини.  

 1 0 .7  Опасна полимеризация:  

 • Не се наблюдава. 

 

11 ТОКСИКОЛОГИЧНА ИНФОРМАЦИЯ  

 1 1.1  Обща информация  

 • Пътища на експозиция: вдишване, кожата и / или контакт с очите  

 • Симптоми или ефекти, които могат да възникнат при неправилно боравене с продукта: моля, направете 

справка за здравето с Раздела за остри въздействия.  

 11.2 Остра токсичност  

 Ethene, homopolymere [CAS # 9002-88-4]  

 ⋅  Орален (плъх) LD50:> 2000 мг / кг  

 ⋅  Дермален (заек) LD50:> 2000 мг / кг  

 1 1 .3 Корозия / дразнене и увреждане на очите / дразнене на очите:  

 ⋅  При нормални условия не се наблюдава дразнене при контакт с кожата.  

 ⋅  При нормални условия не се наблюдава дразнене при контакт с очите.  

 1 1 .4  CMR ефекти (канцерогенност):  • Няма налични данни  

 1 1.5 CMR ефекти (мутагенност и токсичност за репродукцията):  

 ⋅  Няма данни за мутагенност и репродуктивна токсичност  

 1 1 .6  Други токсикологични ефекти:  

 Алергични ефекти Няма налични данни  

 Ефекти при повтарящи се дози Продължителен контакт не дразни кожата, но може да предизвика 

механични травми.  

 Хронично излагане Добавките в продукта не се очаква да предизвикат спешна  ситуация по време на 

нормалните операции  

 Сенсибилизация Няма данни  

 Токсичност по отношение на развитието Няма данни  

 Фертилитет Няма налични данни  

 Токсикокинетика Няма налични данни  

 1 1 .7 STOT-single/repeated експозиции: 

STOT еднократна експозиция Няма данни  

 STOT повтаряща се експозиция Няма данни  

 1 1 .8  Симптоми, свързани с физичните, химичните и токсикологичните характеристики:  

 В случай на излагане на прах, опасности не са възможни.  

 В случай на вдишване по време на термичен процес, отделените пари може да доведат до  

 дразнене на дихателните пътища. 

 В случай на контакт с кожата Продължителен контакт не дразни кожата, но може да предизвика 

механични травми.  

 Контакт с горещ материал може да причини кожни изгаряния.  

 В случай на контакт с очите Твърда или прахообразна форма на веществото може да предизвика 

дразнене, дължащо се на механично въздействие или може да причини увреждане на роговицата.  

 Парите може да предизвикат дразнене на очите.  



 В случай на поглъщане Не се очаква неблагоприятно въздействие. Може да причини механично 

запушване   

1 1 .9  Допълнителна токсикологична информация:  

 ⋅  Токсикологичните класификации се основават на налични знания и информация  

 ЕИО класификация: Няма  

 ⋅  специални ефекти за здравето се считат като се вземе предвид информацията в  раздел 3.  

 

 12.  ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА  

 1 2 .1  Екотоксичност:  

 Да не се допуска да влезе в контакт с повърхностни води или канализации.  

 Не замърсявайте водата, когато почистваща техника или обезвреждащото оборудване се измива с вода.  

 Въпреки, че не се очаква продуктът да бъде токсичен остро в областта на околната среда, частици могат 

да причинят неблагоприятен ефект механично в случай на поглъщане от водни птици и животни  

 Околната среда:  

 Остра токсичност Риба (LC50 96 часа): Няма налични данни  

 Остра Daphina токсичност (EC50 48 часа): Няма налични данни  

 Остра токсичност ALG (IC50 72 часа): Няма данни 

 1 2 .2 Фотодеградация  

 Фотодеградацията е възможна на повърхността при излагане на дневна светлина 

 1 2 .3 Ефекти върху пречиствателни станции  

 Продуктът има инхибиращ ефект върху дейността на микроорганизми, вероятното въздействие върху 

пречиствателните станции за отпадъчни води е неизвестно.  

 1 2 .4  Мобилност  

 Твърд (гранула)  

 •  Устойчивост и разградимост: Няма данни 

 •  Потенциал за биоакумулиране:  

 Биологична среда (флората и фауната): 

 Не се очаква поради относително високата му молекулна маса (>1000)  

 1 2.,6  Допълнителна информация  

 ⋅  Водна токсичност: Не причинява дълготрайни неблагоприятни ефекти във водната среда  

 ⋅  Да не се допуска да бъдат освободени в околната среда  

⋅  секции 6, 7, 13, 14 и 15.  

 

 13.  ТРЕТИРАНЕ НА ОТПАДЪЦИТЕ  

 1 3 .1 Разположение на продукта / опаковката  

 ⋅ Контейнерите могат все още да представи химическа опасност, когато са празни.  

 ⋅ Обърнете се към доставчика за повторна употреба / рециклиране, ако е възможно.  

 В противен случай:  

 ⋅ Ако резервоарите не може да бъдат почистени достатъчно добре, за да се гарантира, че остатъците 

няма да останат или ако резервоарът не може да се използва за съхраняване на същия продукт, а след това 

има прободни контейнери, за да се предотврати повторната употреба, да се погребат в разрешено депо.  

 ⋅ Когато е възможно запазете етикета с предупреждения и MSDS и да се спазват всички уведомления, 

отнасящи се до продукта.  

 1 3 .2 Замърсена опаковка  

 ⋅ Ако има остатъци от продукта в изпразнен контейнер, следвайте указанията за работа на етикета на 

контейнера.  

 ⋅ Ако съществуват въпроси за изхвърляне, моля, свържете се с производителя за допълнителна  

 информация.  

 1 3 .3 Методи за изхвърляне  

 ⋅ Този материал може да се рециклира, ако не се използва или ако не е бил замърсен, така че да  

 стане негоден за използване му по предназначение.  

 ⋅ Внимание, след рециклиране материалът може да не е годен за употреба.  

 ⋅ Не позволявайте на промивната вода от оборудването за почистване да попадне в канализацията.  

 ⋅ Може да бъде необходимо да се събират всички води от измиване и да се пречистят преди да ги 

изхвърлите.  

 ⋅ Във всички случаи изхвърлянето в канализацията може да бъде обект на местните закони и разпоредби 

 ⋅ В случай на съмнение се свържете с отговорния орган.  



 ⋅ Ако този продукт е бил променен или замърсен с други опасни материали,с подходящ анализ на отпадъци 

може да бъде необходимо да се определи подходящ метод за изхвърляне.  

 ⋅ Изхвърляне заедно с битовите отпадъци е забранено 

 1 3 .4 Европейски наредби за отпадъците 

 ⋅   Според Европейският каталог за отпадъци, кодовете за отпадъци не са специфични, но спецификата им 

се определя от неговото прилагане.  Кодовете за отпадъци трябва да бъдат възложени от потребителя въз 

основа на заявление, в което се описва продуктът.  

 ⋅   Непочистени опаковки трябва да се изхвърлят в съответствие с официалните местните разпоредби  

 ⋅   Окончателната класификация трябва да бъде направена заедно с местните органи за изхвърляне на 

отпадъци. 

 14.  ИНФОРМАЦИЯ ЗА ТРАНСПОРТИРАНЕ  

Не е класифициран като опасен по смисъла на правилата за транспорт.  

Този продукт не е регламентиран като опасен материал.  

 

 15.  НОРМАТИВНА ИНФОРМАЦИЯ  

 15.1 Специфични за веществото нормативна уредба / законодателство относно безопасността, 

здравето и околната среда   

⋅  всички вещества, посочени в раздел 3 са открити на следните регулаторни списъци:  

 ⋅  "Европейски съюз - Европейския инвентаризационен списък на съществуващите търговски Chemical  

 Вещества (EINECS)  

 ⋅   "Европейският съюз (ЕС) Регламент (ЕО) № 1272/2008 относно класифицирането, етикетирането и  

 Опаковането на вещества и смеси - Приложение VI S) (English  

 15.2 Оценка на безопасност на химично вещество  

 15.2.1 Опасност  

 CLP класификация в съответствие с Приложение VI на CLP (Регламент (ЕО) № 1272/2008)  

 ⋅  Не е приложимо.  

 1 5 .2.2 Риск  

  ⋅  Не е приложимо.  

 15.3 Елементи на етикета  

 ⋅  Този информационен лист за безопасност е в съответствие с изискванията на Регламент (ЕО) № 

1907/2006 и  ISO 11014:2009.  Този продукт е класифициран в съответствие с Директива 67/548/ЕИО на ЕС и  

 GHS / CLP.  

 ⋅  система за специфична информация, отнасяща се до опасни препарати 2001/58/EC, изменена  

 Директива 93/112/ЕС, 2001/58/ЕС и 2006/8/ЕО.  

 

 16.  ДРУГА ИНФОРМАЦИЯ  

 1 60.1  Друга информация  

 ⋅   За допълнителна информация : STAR PLASTIK Yapi ELEMANLARI  İzolasyon MALZ.  SAN.  Ve Tic.  AS  

 ⋅   Технически отдел +90 0212 7448260  

 ⋅   Горната информация в съответствие с 199/45/EC и 1907/2006 директиви и тяхното изменение.  

 ⋅   Във всички случаи на потенциално отравяне поддържащо лечение е от изключително значение.  

 1 6 .2 Свързано лице  

 ⋅  Haluk HOSGORMEZ - h.hosgormez @ spstarplast.net  

STAR PLASTIK  Yapi ELEMANLARI İzolasyon MALZ.  SAN.  Ve Tic.  AS  

 ⋅  Изготвен от: M. Selcuk Bilgin - Doruk управление на химикалите Системс ООД  www.msdsmarket.com  

 ⋅  Компетентно лице за Акредитация: TSE GBF 0348 25/5/2009-TR  

 ⋅  info@msdsmarket.com (с нас за допълнителна информация, ако е необходимо) 

 1 6 .3 Дата на издаване, версия и SDS  

 ⋅  Дата: май.  7, 12  

 ⋅  Версия: 1.0/EN  

 ⋅  MSDS No: SDS/002  

 1 6..4 Причина за преиздаване  

 ⋅  Събиране на данни в съответствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008 [CLP / GHS] 

 1 6 .5  Съответни R-, H и изречения-фрази (номер и пълен текст):  

 ⋅  Няма  

 1 6 .6  Отказ от отговорност  



 ⋅  Целта на посочената по-горе информация е само за обозначаване на продуктите по отношение на 

здравето и изискванията за безопасност.  

 ⋅  Информацията не трябва да се тълкува като гаранция за специфични свойства или като спецификация.  

 ⋅  Клиентите трябва да се уверят, в пригодността и пълнотата на такава информация за своята 

конкретна употреба.  

 ⋅  Информацията, предоставена в този Информационен лист за безопасност се основава на най-доброто 

от нашите знания и информация в деня на публикуването му.  

 ⋅  Горепосочената информация се отнася само до конкретен материал (и), определен тук и може да  

 не е валиден, ако такъв материал (и) се използва в комбинация с други материали или се обработва, променя 

или преработва, освен ако не е посочено в текста.  

 ⋅  Дадената информация е предназначена само като насока за безопасна работа, използване, обработка,  

 съхранение, транспортиране, обезвреждане и освобождаване и не трябва да се счита за гаранция или  

 спецификация за качество.  Поради многото фактори, които са извън нашия контрол, когато използвате 

този продукт, ние не може да носим отговорност за каквато и да е вреда, злополука, загуба или щети, 

причинени чрез използването му.  
 

 

 

Класификация и опаковането CLP: Laballing  
 GHS: Глобална хармонизирана система  
 ADR: Европейско споразумение за международен превоз на опасни товари по шосе  
 4 RID: Правилник за прилагане относно международния железопътен превоз на опасни товари по  
 5 IMDG: Международния морски кодекс за опасни товари  
 6 ICAO: Международна организация за гражданска авиация  
 7 IATA: Международна асоциация за въздушен транспорт  
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